
PRAYERS
ISRAEL

For

ELEVATE THE LIVES OF OUR FAMILY
IN THE HOLY LAND THROUGH THE
SPIRITUAL TRIAD OF TORAH STUDY,
HEARTFELT PRAYERS, AND ACTS OF
BOUNDLESS CHARITY.

LET EVERY VERSE, EVERY WHISPERED
PRAYER, AND EVERY COIN OF
KINDNESS BECOME A SPIRITUAL
ADVOCATE FOR THEIR WELL-BEING
AND SUCCESS.
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T H I S  C H A P T E R  W A S  C O M P O S E D  B Y  K I N G  D A V I D  W H E N  H E  S E N T  O F F  T H E
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A N D  P R A Y E D  F O R  T H E M .  T H I S  C H A P T E R  I S  C U S T O M A R I L Y  S A I D  A S  A
P R A Y E R  F O R  T H O S E  W H O  F I N D  T H E M S E L V E S  I N  A N Y  K I N D  O F  T R O U B L E ,

D I S T R E S S ,  O R  I L L N E S S .

B " H

חַ מִזְמוֹר לְדָוִד לַמְנַצֵּ
ם ׀ אֱלהֵֹי יעֲַקבֹֽ גֶּבְךָ שֵׁ יוֹם צָרָה יְשַׂ יעַַֽנְךָ יְהֹ֭והָ בְּ

יוֹן יִסְעָדֶךָּ לַח־עֶזְרְךָ מִקּדֶֹשׁ ומִּ֝צִּ יִשְׁ
נֶה סֶלָה ְ ל־מִנְחֹתֶךָ וְעוֹלָתְךָ יְדַשּׁ יִזְכּרֹ כׇּ
א ן־לְךָ כִלְבָבֶךָ וְכׇל־עֲצָתְךָ יְמַלֵּ יִתֶּ

א ם־אֱלהֵֹינוּ נִדְגּלֹ יְמַלֵּ ישׁועָּתֶךָ ובְּשֵׁ נָה ׀ בִּ נְרַנְּ
אֲלוֹתֶיךָ ל־מִשְׁ יְהֹוהָ כׇּ

ּ יחוֹ יעֲַנֵהו יעַ ׀ יְהֹוהָ מְשִׁ י הוֹשִׁ י כִּ ה ידַָעְתִּ עַתָּ
ע יְמִינוֹֽ׃ גְבֻרוֹת ישֵַׁ מֵי קׇדְשׁוֹ בִּ ְ מִשּׁ

אֵלֶּה בָרֶכֶב וְאֵלֶּה בַסּוסִּים ואֲַנַחְנוּ ׀
יר ם־יְהֹוהָ אֱלהֵֹינוּ נַזְכִּ שֵׁ בְּ

תְעוֹדָד מְנוּ ונִַּ רְעוּ וְנָפָלוּ ואֲַנַחְנוּ קַּ ה כָּ הֵמָּ
לֶךְ יעֲַנֵנוּ בְיוֹם־קׇרְאֵנו׃ּ  יעָה הַמֶּ יְהֹוהָ הוֹשִׁ
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CHAPTER 20
B " H

1.A song composed by King David for the choirmaster in the
Holy Temple.
2. King David relays to the people: God should answer your
prayers on the day of your difficulty; may the name of the
God of Jacob strengthen you.
3. May God send your help from the Sanctuary of the
Temple, and support you from Zion (Jerusalem)
4. May He remember all your flour-offerings, and always
accept your burnt- offerings favourably
5. May He give you what your heart desires; may He fulfill all
of your advice-may the advice you give people be good,
and may all your ideas be successful. 
6 God, we will sing with joy in Your salvation. In the name of
our God, we will raise flags of victory. May God fulfill all of
your needs-everything you ask for.
7 When all of these good things happen, every Jewish person
will say, “Now I know that G-d has saved his anointed one,
King David. He has answered him from his holy heavens, with
the mighty saving powers of His right hand.” 
8. Some rely on chariots to win wars, and others rely on
horses, but we, the Jewish nation, rely only on G-d. We call
out in the name of the Lord, our G-d for help.
9. Our enemies bend over and fall down, but we rise and
stand strong. 
10. Save us, G-d, May the king of the universe answer us on
the day we call out to him.
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CHAPTER 22
T H I S  C H A P T E R  W A S  C O M P O S E D  B Y  K I N G  D A V I D ,  I S  A  P L E A  F R O M  T H E

J E W I S H  N A T I O N  I N  E X I L E  T O  B E  R E D E E M E D .  I T  I S  W R I T T E N  I N  T H E
S I N G U L A R  F O R M  F O R  T W O  R E A S O N S :  B E C A U S E  E A C H  I N D I V I D U A L  M U S T

P R A Y  F O R  T H E  R E D E M T I O N ,  A N D  B E C A U S E  T H E  J E W I S H  N A T I O N  A S  A
W H O L E  I S  C O N S I D E R E D  A  S I N G L E  E N T I T Y

B " H

חַר מִזְמוֹ֥ר לְדָוִד ַ חַ עַל־אַילֶֶּת הַ֜שּׁ מְנַצֵּ לַֽ
אֲגָתִי בְרֵי שַׁ נִי רָחוֹק מִי֜שֽׁועָּתִי דִּ אֵלִי אֵ֖לִי לָמָה עֲזַבְתָּ
לַיְ֗לָה וְלֽאֹ־דֽומִּיהָּ לִי: אֱלהַֹי אֶקְרָא יוֹמָם וְלאֹ תַעֲֽנֶה וְ֜

רָאֵֽל: הִלּ֥וֹת יִשְׂ ב֗ תְּ ה֥ קָד֑וֹשׁ יוֹ֜שֵׁ וְאַתָּ
טֵֽמוֹ: פַלְּ טְֽ֜חוּ֗ ותְַּֽ טְֽחוּ֣ אֲבתֵֹי֑נוּ בָּ ךָ בָּ בְּ

ךָ֖ בָטְֽחוּ֣ וְלאֹ־בוֹֽשׁוּ: טוּ בְּ אֵלֶ֣יךָ זָעֲֽקוּ֣ וְנִמְלָ֑
ת֥ אָדָ֜ם֗ ובְּזו֥יּ עָםֽ: וְאָֽנכִֹי֣ תוֹלַ֣עַת וְלאֹ־אִי֑שׁ חֶרְפַּ
אשׁ: פָה֗ ינִָי֥עוּ רֹֽ י יפְַטִי֥רוּ בְשָׂ֜ אַי ילְַעִג֣וּ לִ֑ ל־רֹ֖ כָּ

֘י חָפֵ֥ץ בּוֹֽ: ילֵה֗וּ כִּ טֵה֑וּ יצִַּ֜ גּלֹ֣ אֶל־יְהֹוהָ֣ יְפַלְּ
ֽי: דֵי֥ אִמִּ טֶ֑ן מַבְ֜טִיחִי֗ עַל־שְׁ ה֣ גחִֹי֣ מִבָּ יֽ־אַתָּ כִּ

ה: י֗ אֵלִ֥י אָֽתָּ טֶ֥ן אִמִּ֜ י מֵרָ֑חֶם מִבֶּ לַ֣כְתִּ עָלֶיךָ הָשְׁ
י֖ אֵי֥ן עוֹזרֵֽ: יֽ־צָרָה֣ קְרוֹבָה֑ כִּ י כִּ נִּ רְחַק֣ מִ֖מֶּ אַל־תִּ

רֽונִּי: תְּ ן֣ כִּ י בָשָׁ ירֵ֖ י֑ם אַבִּ רִי֣ם רַבִּ סְבָבונִּי פָּ
יהֶם֑ אַרְ֜יהֵ֗ טרֵֹף֥ וְשֹׁאֵֽג: צוּ֣ עָלַ֣י פִּ פָּ

תוֹ֣ךְ מֵעָיֽ: דּוֹנָג֑ נָמֵ֜ס֗ בְּ י כַּ בִּ לֽ־עַצְמ֫וֹתָי֥ הָיהָ֣ לִ֖ רְֽדוּ֗ כָּ י֘ וְהִֽתְפָּ כְתִּ פַּ יִ֥ם נִשְׁ מַּ כַּ
תֵנִֽי: פְּ שְׁ עֲפַר־מָו֥תֶ תִּ ק֣ מַלְקוֹחָי֑ וְלַֽ חֶרֶ֨שׂ | כּחִֹי֗ ולְּ֖שׁוֹנִי מֻדְבָּ יבֵָ֘שׁ֚ כַּ

י: אֲֽ֜רִי֗ ידַָי֥ וְרַגְלָֽ יפו֑נִּי כָּ בִי֥ם עֲדַת֣ מְ֖רֵעִים הִקִּ לָ֫ יֽ־סְבָבו֗נִּי כְּ כִּ
י֗טוּ יִרְאו־ּבִיֽ: ה יבִַּ֜ ל־עַצְמוֹתָי֑ הֵמָּ֥ ר֥ כָּ אֲסַפֵּ
ל: י֥לוּ גוֹרָֽ י֗ יפִַּ קוּ֣ בְגָדַי֣ לָהֶם֑ וְעַל־לְב֜ושִּׁ יְחַלְּ

ה: רְחָק֑ אֱי֜לָֽותִּי֗ לְעֶזְרָתִ֥י חֽושָּׁ ה֣ יְהֹ֖והָ אַל־תִּ וְאַתָּ
לֶ֜֗ב יְחִֽידָתִיֽ: י֑ מִידַּ־כֶּ י֣לָה מֵחֶרֶ֣ב נַפְשִׁ הַצִּ

רְנֵי֖ רֵמִי֣ם עֲנִיתָנִֽי: י֣ אַרְיהֵ֑ ומִּקַּ יעֵנִֽי מִפִּ הוֹשִׁ
: ךָּ תוֹ֖ךְ קָהָל֣ אֲהַֽלְלֶֽ מְךָ֣ לְאֶחָי֑ בְּ רָה֣ שִׁ אֲסַפְּ

רָאֵֽל: ל־זרֶַ֥ע יִשְׂ נ֗וּ כָּ ד֑והּוּ וְגו֥רּוּ מִמֶּ֜ בְּ ל־זרֶַ֣ע יעֲַֽקבֹ֣ כַּ יִרְאֵי֚ יְהֹוהָ֨ | הַֽלְלו֗הּוּ כָּ
מֵֽעַ: ְּעוֹ֖ אֵלָ֣יו שָׁ ו נּ֑וּ ובְּֽשַׁ נָי֣ו מִמֶּ י֣ר פָּ א־הִסְתִּ ֹֽ ץ עֱנ֬ותּ עָנִי֗ וְל קַּ֡ ֹ֪א שִׁ י֚ לאֹ־בָזָה֨ וְל כִּ

ם֗ נֶגֶ֣ד יְרֵאָֽיו: לֵּ קָהָל֣ רָ֑ב נְדָרַי֥ אֲשַׁ תִי֥ בְּ ךָ֣ תְהִֽלָּ֫ מֵֽאִתְּ
י֑ו יְחִ֖י לְבַבְכֶם֣ לָעַדֽ: רְשָׁ ֹֽ ע֗וּ יְהַֽלְל֣וּ יְהֹ֖והָ דּ בָּ יאֹֽכְל֚וּ עֲנָוִי֨ם | וְיִשְׂ

חוֹ֥ת גּוֹיִםֽ: פְּ ל־מִשְׁ חֲֽווּ֥ לְפָ֜נֶי֗ךָ כָּ תַּ ל־אַפְסֵי־אָרֶ֑ץ וְיִשְׁ ב֣וּ אֶל־יְהֹ֖והָ כָּ ר֚וּ | וְישָֻׁ יִזְכְּ
גּוֹיִםֽ: ל֗ בַּ ּ֜מוֹשֵׁ לוכָּה֑ ו יהֹוהָ הַמְּ י֣ לַֽ֖ כִּ

ֹ֣א חִיהָּֽ: נַפְשׁוֹ֗ ל ל־יוֹרְדֵי֣ עָפָר֑ וְ֜ נֵי־אֶרֶ֗ץ לְפָנָי֣ו יִכְ֖רְעוּ כָּ שְׁ ל־דִּ חֲֽווּ֨ | כָּ תַּ שְֽׁ ִּ אָֽכְל֬וּ ויַ
וֹר: אדנָֹי֣ לַדּֽ ר֖ לַֽ זרֶַ֥ע יעַַֽבְדֶ֑נּוּ יְסֻפַּ

ֽה: י֣ עָשָׂ י֣דוּ צִדְקָתוֹ֑ לְעַם֥ נוֹ֜לָד֗ כִּ יבָאֹוּ וְיגִַּ 5



CHAPTER 22
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1 A song by David composed for the choirmaster to
pray on behalf of the people-called Ayelet Hashachar,
while they are in exile.
2 We cry out: My God, my God, why have You
forsaken me? Why are You far from bringing my
salvation when You hear the words of my cry?
3 My God, I call out to You every day and night and I
am not silent; I pray all the time, but You do not
answer!
4 You are the Holy One, Who exists forever. You have
heard praises from us so many times in the past when
You saved us. Why, then, do You not answer us now?
5. Our ancestors always trusted in you; they trusted
only in You and you rescued them
6. They cried out only to you and they were rescued.
They trusted only in you and they were not shamed
by you, because they were never let down
7 However, during exile I am as weak as a worm, and I
am not a person in my enemies' eyes.' I am seen as the
disgrace of my fellow, and as the scorn of the nations. 
8 All who see me mock me; they open their lips in
ridicule, and shake their heads in scorn.
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9 Yet, when we roll our worrisome burdens onto
You, God, and we place our trust wholly in You, God,
You will rescue us. You will indeed save us, because
You desire us and listens to our prayers. Therefore,
God, please listen to my prayers now as well. 
10 How can You not save me when I recognize that
You drew me forth from my mother's womb, and
You granted me security when I was nursing from
my mother? 
11 I was cast to be reliant upon You for all my needs
from birth; from the moment You took me out of my
mother's womb, You are my God upon Whom I rely. 
12 Do not distance Yourself from me now, because
distress is near; help me, because I know that there is
no one who has the power to help aside from You.
13 Kings and nations-who are strong like bulls- have
surrounded me, ready to attack; those who are
mighty like the oxen of Bashan have encircled me. 
14 They opened their mouths to consume me like a
lion tears apart its prey, roaring in joy at its
successful hunt.
15 I lost my composure because of my great fear,
such that I could be spilled like water and all my
bones could come apart; my heart melted within my
innards like wax near a flame. 
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16. My strength is dried out like clay that is baked in the hot
sun, and my tongue sticks to my dried palate. I feel that I am
close to death, as if You have set me down and prepared me
to lie in the dust of death-in the grave.
17 I am terrified because enemies who attack like rabid dogs
have surrounded me, a band of evildoers has encompassed
me, and my hands and feet are crushed like those of a lion's
prey. 
18 I can count all my bones because I am so emaciated and
weak, while my enemies look on and are happy to see my
misery. 
19 They plunder all of my possessions, even my clothing, and
divide it among themselves, and they cast lots for my
garments.
20 But I ask of You, God, please do not distance Yourself
from me; my God, my only strength, please hurry to help me! 
21 Save my body and soul from the sword and agony of
exile, and rescue my one Godly possession-my soul-from the
hand of the lowly nations, which are as vicious as a dog. 
22 Save me now from the mouths of the nations that are as
brutal as a lion, just as You answered me and saved me in the
past from previous exiles, which was like being saved from
the horns of wild beasts.
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23 When You will save me from exile, I will publicize Your
miracles and proclaim the greatness of Your name to my
brethren-the ten lost tribes who were not with us during our
exile, I will praise you in every place where people
congregate, by saying: 
24 Those who fear God, praise You; all the descendants of
Jacob, honor You; all the Children of Israel, fear You. 
25 Because you have neither despised nor detested the cry of
the poor. You have not hidden your face from a poor person;
rather, You have listened when we cried out to You.
26 My praise for You is declared among the great masses for
the salvation You have brought. I will now fulfill my vows I
made during the exile, by publicizing Your miracles in the
presence of those who fear You. 
27 The humble will eat from my offering to God and be
satisfied. Those who seek and trust in God shall praise You,
and your hearts will be alive with joy forever, because you
will never be exiled again.
28 From all the ends of the earth they will remember Your
great wonders and salvation. They will return to You, God, and
all families of the nations on earth will bow before You. 
29 Because the entire world will recognize that kingship
belongs only to You. God, and that You alone rule over all the
nations.
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30 Then, all the prosperous nations that live off the best
produce of the land will continue to eat, because they will
give thanks to You, God and bow before You in repentance.
Whereas all those nations that deserve to descend to the dust
and perish will also kneel before You-they will also recognize
God's sovereignty-but You will not revive even one of their
souls, because these nations oppressed His people. 31
However, the Children of Israel, who had always served You,
will live; they will retell Your great deeds to the next
generation. 
32 Indeed, they will come, now redeemed from exile, and will
tell the people who are born afterward about Your
righteousness; they will tell the next generation about the
great miracles You have done for them
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CHAPTER 69
T H I S  C H A P T E R ,  P R O P H E T I C A L L Y  C O M P O S E D  B Y  K I N G  D A V I D ,  D E S C R I B E S
T H E  P L I G H T  O F  T H E  J E W I S H  N A T I O N  I N  T H I S  L O N G  A N D  H A R S H  E X I L E .

E V E R Y  J E W I S H  P E R S O N  I N  E X I L E  C R I E S  O U T  T O  G O D  A N D  P R A Y S  F O R  H I S
S A L V A T I O N .  H E  E X P R E S S E S  H I S  U N W A V E R I N G  T R U S T  I N  G O D  A N D

A B S O L U T E  B E L I E F  T H A T  W E  W I L L  B E  R E D E E M E D ,  D E S P I T E  T H E  M O C K E R Y
O F  O U R  T O R M E N T O R S .  H E A V E N  A N D  E A R T H  W I L L  P R A I S E  G O D  A T  T H A T
T I M E ,  A N D  T H E  J E W I S H  N A T I O N  W I L L  B E  R E S E T T L E D  I N  T H E  L A N D  O F

I S R A E L .

B " H

ד: ים לְדָוִֽ חַ עַל־שֽׁוֹשַׁנִּ֬ מְנַצֵּ֬ לַֽ
פֶשׁ: יִם עַד־נָֽ אוּ מַ֣ י בָ֖ ים כִּ֚ נִי אֱ�הִ֑ הֽוֹשִׁיעֵ֥

תְנִי: לֶת שְׁטָפָֽ יִם וְשִׁבֹּ֥ עֲמַקֵּי־מַ֜֗ אתִי בְמַֽ ד בָּ֥ עֳמָ֑ ין מָֽ צוּלָה וְאֵ֣ ן מְ֖ עְתִּי בִּיוֵ֣ טָבַ֚
י: א�הָֽ ל לֵֽ יַחֵ֗ י מְ֜ י כָּל֥וּ עֵינָ֑ ר גְּר֫וֹנִ֥ עְתִּי בְקָרְאִי֘ נִחַ֪ יָגַ֣

לְתִּי זַ֗ ר ֽ�א־גָ֜ קֶר אֲשֶׁ֥ י שֶׁ֑ יְבַ֣ צְמִיתַי אֹֽ צְמ֣וּ מַ֖ ם עָֽ נָּ֥ י חִ֫ עֲר֣וֹת רֹאשִׁי֘ שֽׂנְאַ֪ רַבּ֚וּ | מִשַּֽׂ
יב: ז אָשִֽׁ אָ֣

דוּ: י מִמְּ֥� ֽ�א־נִכְחָֽ י וְ֜אַשְׁמוֹתַ֗ עְתָּ לְאִוַּלְתִּ֑ ה יָדַ֣ ים אַתָּ֣ �הִ֗ א�
ל: י יִשְׂרָאֵֽ �הֵ֗ י� אֱ֜ י מְבַקְשֶׁ֑ לְמ֣וּ בִ֣ א֥וֹת אַל־יִכָּֽ ה צְבָ֫ י יֱהֹוִ֗ י | קוֶֹי֘� אֲדֹנָ֥ שׁוּ בִ֨ בֹ֚ אַל־יֵ֘

י: ה פָנָֽ ה כְלִמָּ֣ ה כִּסְּתָ֖ אתִי חֶרְפָּ֑ לֶי� נָשָׂ֣ י־עָ֖ כִּֽ
י: י אִמִּֽ י לִבְנֵ֥ נָכְרִ֗ י וְ֜ מוּזָר הָיִי֣תִי לְאֶחָ֑

י: פְל֥וּ עָלָֽ י� נָֽ וֹרְפֶ֗ תְנִי וְחֶרְפּ֥וֹת חֽ֜ יתְ֣� אֲכָלָ֑ ת בֵּֽ י־קִנְאַ֣ כִּֽ
י: חֲרָפ֣וֹת לִֽ י לַֽ י וַתְּהִ֖ ה בַצּ֣וֹם נַפְשִׁ֑ אֶבְכֶּ֣ וָֽ
ל: ם לְמָשָֽׁ י לָהֶ֣ אֱהִ֖ ק וָֽ י שָׂ֑ ה לְבוּשִׁ֣ אֶתְּנָ֣ וָֽ

ר: י שֵׁכָֽ עַר וּ֜נְגִינ֗וֹת שׁוֹתֵ֥ י י֣שְׁבֵי שָׁ֑ יחוּ בִ֖ יָשִׂ֣
:� ת יִשְׁעֶֽ אֱמֶ֥ נִי בֶּֽ נֵ֗ � עֲ֜ ים בְּרָב־חַסְדֶּ֑ ת רָצ֗וֹן אֱ�הִ֥ ה עֵ֚ י לְ֨� | יְהֹוָ֡ י תְפִלָּתִ֥ אֲנִ֚ וַֽ

יִם: עֲמַקֵּי־מָֽ י וּמִמַּֽ שּֽׂנְאַ֗ ה מִ֜ צְלָ֥ עָה אִנָּֽ טִּיט וְאַל־אֶטְבָּ֑ נִי מִ֖ הַצִּילֵ֣
יהָ: ר פִּֽ י בְּאֵ֣ לַ֗ ר עָ֜ ה וְאַל־תֶּאְטַ֥ נִי מְצוּלָ֑ יִם וְאַל־תִּבְלָעֵ֣ לֶת מַ֖ נִי | שִׁבֹּ֣ אַל־תִּשְׁטְפֵ֚

י: ה אֵלָֽ י� פְּנֵ֣ חֲמֶ֗ ֜ ב רַֽ � כְּרֹ֥ הֹוָה כִּי־ט֣וֹב חַסְדֶּ֑ נִי יְ֖ עֲנֵ֣
נִי: ר עֲנֵֽ י מַהֵ֥ י־צַר־לִ֜֗ � כִּֽ עַבְדֶּ֑ נֶי� מֵֽ ר פָּ֖ וְאַל־תַּסְתֵּ֣

נִי: י פְּדֵֽ יְבַ֣ עַן אֹֽ הּ לְמַ֖ י גְאָלָ֑ ה אֶל־נַפְשִׁ֣ קָרְבָ֣
י: גְדְּ֗� כָּל־צֽוֹרְרָֽ י נֶ֜ י וּ֖בָשְׁתִּי וּכְלִמָּתִ֑ עְתָּ חֶרְפָּתִ֣ ה יָדַ֗ אַתָּ֬

אתִי: ים וְ֣�א מָצָֽ חֲמִ֗ מְנַֽ לַֽ יִן וְ֜ ה לָנ֣וּד וָאַ֑ אֲקַוֶּ֣ וּשָׁה וָֽ אָנ֥֫ י וָֽ ה לִבִּ֗ בְרָ֥ ה | שָֽׁ חֶרְפָּ֚
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מֶץ: י יַשְׁק֥וּנִי חֹֽ לִצְמָאִ֗ אשׁ וְ֜ י רֹ֑ רוּתִ֣ וַיִּתְּנ֣וּ בְּבָֽ
ים לְמוֹקֵֽשׁ: ח וְלִשְׁלוֹמִ֥ ם לְפָ֑ ם לִפְנֵיהֶ֣ י שֻׁלְחָנָ֣ יְהִ֤

ד: יד הַמְעַֽ ם תָּמִ֥ רְא֑וֹת וּ֜מָתְנֵיהֶ֗ ֖ינֵיהֶם מֵֽ כְנָה עֵֽ תֶּחְשַׁ֣
ם: פְּ֗� יַשִּׂיגֵֽ חֲר֥וֹן אַ֜ � וַֽ ם זַעְמֶּ֑ שְׁפָ�־עֲלֵיהֶ֥

ב: י יֹשֵֽׁ ם אַל־יְהִ֥ הֳלֵיהֶ֗ אָֽ ה בְּ֜ ם נְשַׁמָּ֑ ירָתָ֥ תְּהִי־טִֽ
רוּ: י� יְסַפֵּֽ פוּ וְאֶל־מַכְא֖וֹב חֲלָלֶ֣ יתָ רָדָ֑ תָּה אֲשֶׁר־הִכִּ֣ י־ אַ֖ כִּֽ

:� אוּ בְּצִדְקָתֶֽ בֹ֗ וֹ ן עַל־עֲוֹ נָ֑ם וְאַל־יָ֜ נָה־ עָ֖ תְּֽ
בוּ: ים אַל־יִכָּתֵֽ דִּיקִ֗ ים וְעִם־צַ֜ פֶר חַיִּ֑ יִמָּחֽוּ מִסֵּ֣
נִי: ים תְּשַׂגְּבֵֽ תְ֖� אֱ�הִ֣ ב יְשׁוּעָֽ י וְכוֹאֵ֑ אֲנִי עָנִ֣ וַֽ

ה: נּוּ בְתוֹדָֽ אֲגַדְּלֶ֥ יר וַֽ ים בְּשִׁ֑ ה שֵׁם־אֱ�הִ֣ לְלָ֣ אֲהַֽ
יס: ן מַפְרִֽ ר מַקְרִ֥ יהֹוָה מִשּׁ֥וֹר פָּ֗ ב לַֽ֖ וְתִיטַ֣

ם: י לְבַבְכֶֽ ים וִיחִ֥ �הִ֗ י אֱ֜ רְשֵׁ֥ חוּ דֹּֽ ים יִשְׂמָ֑ רָא֣וּ עֲנָוִ֣
ה: יו ֣�א בָזָֽ סִירָ֗ ים | יְהֹוָ֑ה וְאֶת־אֲ֜ עַ אֶל־אֶבְיוֹנִ֥ י־שׁמֵֹ֖ כִּֽ

ם: שׂ בָּֽ ים וְכָל־רֹמֵ֥ מִּ֗ רֶץ יַ֜ יִם וָאָ֑ הַלְלוּהוּ שָׁמַ֣ יְֽ
ירֵשֽׁוּהָ: ם וִֽ שְׁבוּ שָׁ֜֗ ה וְיָ֥ י יְהוּדָ֑ יִבְנֶה עָרֵ֣ יעַ צִיּ֗וֹן וְ֖ ים | י֘וֹשִׁ֚ י אֱ�הִ֨ כִּ֚

הּ: מ֗וֹ יִשְׁכְּנוּ־בָֽ י שְׁ֜ הֲבֵ֥ יו יִנְחָל֑וּהָ וְאֹֽ֘ בָדָ֥ רַע־עֲ֖ וְזֶֽ
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1.A song by David for the choirmaster, to be played on a
rose-shaped' instrument in the Holy Temple.
2. Save me, God, because I am overwhelmed with troubles
I am submerged in waters of trouble; they have come up
to my neck, to the point that my soul is close to leaving
my body. 
3. I feel as if I have sunk into the mire of deep waters
because of my many troubles, and there is no firm ground
on which to stand. I have come into dangerously deep
waters, and a strong current washes me away. 
4. I have become tired and my throat has become dry
because of my cries for help. My eyes have weakened
from looking heavenward, waiting and hoping for my God
to save me.
5 The number of those who hate me without cause are
greater than the hairs on my head. Those who wish to cut
me down-my enemies who hate me based on false
rumors-have become strong. They falsely accuse me of
stealing, and then I am forced to return things I didn't take. 
6 God, You know my foolishness, and none of my
misdeeds-including my inadvertent sins-are hidden from
You. Yet, You know that I am not guilty of the
wrongdoings of which my enemies accuse me.

13
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7 Lord, our God, Master of all creations, let those who place
their hope in You not be shamed through my downfall. God of
Israel, do not allow those who seek You to be humiliated
through my unanswered prayers. 
8 For I have carried disgrace throughout the exile because of
my loyalty to You. Because of my unpopular faith, my face is
covered with humiliation. 
9 I have become a stranger to my brothers, the descendants of
Yishmael, and a foreigner to the descendants of Esav, the
children of my mother, Rivkah. 
10 For their jealousy of the splendor of Your house, the Holy
Temple in Jerusalem, has consumed me; the disgraces of those
who dishonor You has fallen upon me, when they tell me that
You will never redeem us from exile.
11 I cried to you while my soul was fasting and it was a
disgrace for me, because my enemies said, "If your God hasn't
abandoned you, why doesn't He hear your cries?" 
12 I have made sackcloth my garments because of my
repentance for my sins, and I have become a symbol of
misfortune for them.
13 The judges who sit at the gates of the cities speak about my
misfortune, and those who drink alcohol mock me with their
songs. 
14 But I pay them no heed and direct my prayers only to You,
God, hoping that they be heard in a favorable time,' and that
You will redeem us from exile. God, in Your abundant kindness,
answer me by granting Your true and everlasting salvation.
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15 Rescue me from the mire so I will not sink; I pray that I
will be saved from my enemies and from the depths of the
water. 
16 Don't let the water's strong current wash me away, and
don't let the deep waters swallow me. Although I have
already fallen into a deep well of troubles, do not let the well
close its mouth over me preventing my escape.
17 God, answer me, because Your kindness is good to your
faithful. Turn to me although I am unworthy, and deal with me
according to Your abundant mercy, rather than according to
what I deserve. 
18 Do not hide Your face from me, Your servant, in
displeasure. Answer me quickly because I am in great distress. 
19 Although You seem distant during the times of exile, come
close to my soul now and redeem it; redeem me for the sake
of disproving my enemies, who say that You aren't capable of
doing so
20 You know of my disgrace, my shame, and my humiliation-
all that I suffer because of my tormentors is seen before You.
21 Disgrace has broken my heart, making me painfully ill. I
hoped for someone to console me, to nod his head in
sympathy, but there were none; I hoped for comforters, but I
couldn't find any. 
22 Not only that, it is as if they placed a bitter herb in my
meal when I was hungry, and they gave me vinegar to drink
to quench my thirst.
 15
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23 May their plentiful table that is before them become a trap
and turn bad, and may their peace and tranquility become a
snare. 
24 May their eyes become darkened, stopping them from
seeing, and may their loins become weakened and unsteady,
causing them to constantly falter. 
25 Pour Your anger upon them and may Your wrath overtake
them. 
26 May their palace become desolate, and may there be no
dweller in their tents. 
27 For although You have struck us by allowing our enemies
to exile us from our land, they have chased and persecuted us
even more than You intended, and they tell each other ways
to increase the pain of Your already mortally wounded people.
28 Add this sin to the count of their other sins, and do not let
them come to partake in the goodness that You will
righteously bestow upon Your people in the future. 
29 If they have been inscribed in the book of life, may they
be erased from it. Although they will try and justify their
actions, may they not be inscribed for life together with the
righteous people.
30 I am poor and in pain from persecution, but I know that
Your salvation, God, will raise me up from this lowly state.
31 I will praise God's name with song when I am redeemed
from this exile, and I will glorify Him, thanking Him for His
kindness, by bringing the thanksgiving offering to Him.
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32 Yet, my heartfelt praises will be more pleasing to God than
the horned ox or hoofed bull I will offer as a sacrifice.
33 The humble ones who have repented will see the
Redemption and rejoice. You who seek God will witness the
Redemption, and your hearts will be invigorated with joy. 
34 For all will see that God listens to the pleas of the destitute
in exile, and the nations of the world will acknowledge that
God has not despised His people who were captives in exile. 
35 All the celestial creations in the heavens and all those who
dwell on earth will praise Him in joy; the creatures of the seas
and all that move within them will praise God. 
36 For God will save Zion and build the cities of Yehudah,
along with all the other cities of Israel. Then, the Jewish Nation
will settle there and take possession of it. 
37 The descendants of the forefathers, who were His loyal
servants, will inherit the Land of Israel in their merit, and those
who love His Name will dwell in it.
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CHAPTER 121
A C C O R D I N G  T O  S O M E  C O M M E N T A R I E S ,  T H I S  C H A P T E R  I S  T H E  F I R S T  O F

T H E  " S O N G  O F  A S C E N T S "  S E R I E S ,  A N D  T H E R E F O R E  B E G I N S  W I T H
S L I G H T L Y  D I F F E R E N T  W O R D I N G  T H A N  T H E  O T H E R S .  T H E  T H E M E  O F  T H I S

C H A P T E R  I S  G O D ' S  D I V I N E  P R O V I D E N C E .  I T  I N S T R U C T S  U S  N O T  T O  P L A C E
O U R  H O P E  I N  M A N ;  R A T H E R ,  W E  S H O U L D  L O O K  T O  G O D  F O R  H E L P .  F O R
O N L Y  G O D ,  C R E A T O R  O F  H E A V E N  A N D  E A R T H ,  H A S  T H E  T R U E  P O W E R  O F

S A L V A T I O N

B " H

י: א עֶזְרִֽ יִן יָבֹ֥ אַ֗ ים מֵ֜ הָרִ֑ ינַי אֶל־הֶֽ א עֵ֖ עֲל֥וֹת אֶשָּׂ֣ מַּֽ֫ יר לַֽ שִׁ֗
רֶץ: יִם וָאָֽ ה שָׁמַ֥ שֵׂ֗ ה עֹ֜ ם יְהֹוָ֑ עֶזְרִי מֵעִ֣

:� מְרֶֽ נ֗וּם שֹֽׁ � אַל־יָ֜ ן לַמּ֣וֹט רַגְלֶ֑ אַל־יִתֵּ֣
ל: ר יִשְׂרָאֵֽ ן שׁ֜וֹמֵ֗ נוּם וְ֣�א יִישָׁ֑ ה ֣�א יָ֖ הִנֵּ֚
:� ד יְמִינֶֽ לְּ֗� עַל־יַ֥ ה צִ֜ � יְהֹוָ֥ מְרֶ֑ ה שֹֽׁ יְהֹוָ֥
יְלָה: חַ בַּלָּֽ כָּה וְיָרֵ֥ כֶּ֗ מֶשׁ ֽ�א־יַ֜ ם הַשֶּׁ֥ יוֹמָ֗

:� ר אֶת־נַפְשֶֽׁ ע יִשְׁ֜מֹ֗ ה יִשְׁמָרְ֥� מִכָּל־רָ֑ הֹוָ֗ יְֽ
ם: ה וְעַד־עוֹלָֽ עַתָּ֗ � מֵֽ֜ אתְ֥� וּבוֹאֶ֑ ה יִשְׁמָר־צֵֽ הֹוָ֗ יְֽ

1 A song by David, to be sung on the steps of the Holy Temple. I
lift my eyes while atop the mountains, searching from where my
help will come.
2 But I know my search is futile, because my help comes only from
God, and I must look only to Him. For He is the Maker of heaven
and earth, and oversees the affairs of this world.
3 God is a worthwhile support, because He will not let your foot
slip; Your Guardian does not slumber for even a moment, and will
always protect you. 
4 For behold, God, the Guardian' of the Children of Israel, does not
slumber and certainly does not sleep.
5 God is your guardian. God is your protective shade, always at
your right hand to protect you from danger.
6 The heat of the sun will not harm you by day; nor will the
coolness of the moon cause illness at night.
7 God will guard you from all evil; He will guard your soul. 
8 God will guard you in your going and your coming, now and
forever 18



CHAPTER 122
T H I S  C H A P T E R  W A S  P R O P H E T I C A L L Y  C O M P O S E D  B Y  K I N G  D A V I D  F R O M

T H E  P E R S P E C T I V E  O F  T H O S E  I N  E X I L E .  I T  R E C A L L S  T H E  B E A U T Y  O F
J E R U S A L E M  A N D  A L L  T H E  M I R A C L E S  T H A T  W O U L D  O C C U R  T H E R E ,  S U C H  A S

I T S  A B I L I T Y  T O  M I R A C U L O U S L Y  C O N T A I N  A L L  T H E  P I L G R I M S  A R R I V I N G
F O R  T H E  F E S T I V A L S .
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:� ה נֵלֵֽ ית יְהֹוָ֣ י בֵּ֖ ים לִ֑ מְרִ֣ מַחְתִּי בְּאֹֽ ד שָׂ֖ וִ֥ עֲל֗וֹת לְדָ֫ מַּֽ יר הַֽ שִׁ֥
ם: יִ� יְרֽוּשָׁלִָֽ שְׁעָרַ֗ ינוּ בִּ֜ מְדוֹת הָי֣וּ רַגְלֵ֑ עֹֽ

ו: הּ יַחְדָּֽ יר שֶׁחֻבְּרָה־לָּ֥ עִ֗ ה כְּ֜ ם הַבְּנוּיָ֑ יְרֽוּשָׁלִַ֥
ה: ם יְהֹוָֽ הֹד֗וֹת לְשֵׁ֣ ל לְ֜ הּ עֵד֣וּת לְיִשְׂרָאֵ֑ ים שִׁבְטֵי־יָ֖ ם עָל֪וּ שְׁבָטִ֡ שֶׁשָּׁ֨

ד: ית דָּוִֽ סְא֗וֹת לְבֵ֣ ט כִּ֜ שְׁב֣וּ כִסְא֣וֹת לְמִשְׁפָּ֑ מָּה | יָֽ י שָׁ֨ כִּ֚
יִ�: הֲבָֽ יוּ אֹֽ ם יִשְׁ֜לָ֗ אֲלוּ שְׁל֣וֹם יְרֽוּשָׁלִָ֑ שַֽׁ

יִ�: ה בְּאַרְמְנוֹתָֽ לְוָ֗ � שַׁ֜ י־שָׁל֥וֹם בְּחֵילֵ֑ יְהִֽ
:� א שָׁל֣וֹם בָּֽ י אֲדַבְּרָה־נָּ֖ י וְרֵעָ֑ עַן־אַחַ֥ לְמַֽ

:� ה ט֣וֹב לָֽ ינוּ אֲבַקְשָׁ֖ ה אֱ�הֵ֑ לְמַעַן בֵּית־יְהֹוָ֣

1 A song by David, to be sung on the steps of the Holy Temple.
reminiscing about the pilgrimage to the holy temple, reminiscing
about the pilgrimage to the holy temple for the festivals. The
travelers would say, “I was happy when they said to me 'Let us
go to the House of God in Jerusalem for the festival." 
2 Our feet would stand waiting to enter your gates, Jerusalem,
due to the large number of people arriving.
3 Jerusalem, which is built so beautifully, is like a city built by the
greatest builders from around the world who united together. 
4 People from all the Jewish tribes-the tribes of God-went up
there for the festivals. Its ability to miraculously host so many
people was a testimony to Israel that God's Divine Presence
dwells there. This was worthy to give thanks to God's name.
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CHAPTER 122
T H I S  C H A P T E R  W A S  P R O P H E T I C A L L Y  C O M P O S E D  B Y  K I N G  D A V I D  F R O M

T H E  P E R S P E C T I V E  O F  T H O S E  I N  E X I L E .  I T  R E C A L L S  T H E  B E A U T Y  O F
J E R U S A L E M  A N D  A L L  T H E  M I R A C L E S  T H A T  W O U L D  O C C U R  T H E R E ,  S U C H

A S  I T S  A B I L I T Y  T O  M I R A C U L O U S L Y  C O N T A I N  A L L  T H E  P I L G R I M S
A R R I V I N G  F O R  T H E  F E S T I V A L S .

B " H

5 The Divine Presence rested in Jerusalem, because the seats of
justice-where the highest court would sit-were there, as well as
the thrones³ of the House of David, where the Jewish kings- the
royal descendants of King David-would sit.

6 Therefore, my fellows in exile, pray for the peace of Jerusalem so
that it may be rebuilt once more. Jerusalem! May those who love
have peace. you 7 Jerusalem! May there be peace within your walls
and calm within your palaces.

8 Not only for my own sake, but also for the sake of my brothers
and friends in exile, I speak and pray for peace within you. 9 And
for the sake of the house of the Lord, our God, that will be built
there, I ask for goodness for you.
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CHAPTER 150
I N  T H E  F I N A L  C H A P T E R ,  K I N G  D A V I D  S A Y S  T H E  W O R D  " P R A I S E "  G O D

T H I R T E E N  T I M E S ,  C O R R E S P O N D I N G  T O  G O D ' S  T H I R T E E N  A T T R I B U T E S  O F
M E R C Y .  T H E  C O N C L U D I N G  V E R S E  M E N T I O N S  T H A T  T H E  E N T I R E  S O U L
S H O U L D  P R A I S E  G O D .  K I N G  D A V I D  W A S  A F F I R M I N G  T H A T  A L L  T H E
P R A I S E S  H E  S A I D  T H R O U G H O U T  P S A L M S  W E R E  N O T  S U P E R F I C I A L ;

R A T H E R ,  T H E Y  C A M E  F R O M  D E E P  W I T H I N - H I S  E N T I R E  S O U L  W A S  T R U L Y
I N V O L V E D  I N  T H E  P R A I S E S  O F  G O D

B " H

לוּהוּ בִּרְקִי֥עַ עֻזּֽוֹ: לְ֗ ֜ ל בְּקָדְשׁ֑וֹ הַֽ לְלוּ־אֵ֥ הּ | הַֽ לְלוּיָ֨ הַ֥
ב גֻּדְלֽוֹ: לְל֗וּהוּ כְּרֹ֣ ֜ יו הַֽ לְלוּהוּ בִּגְבֽוּרֹתָ֑ הַֽ

בֶל וְכִנּֽוֹר: לְל֗וּהוּ בְּנֵ֣ ֜ ר הַֽ קַע שׁוֹפָ֑ לְלוּהוּ בְּתֵ֣ הַֽ
ב: ים וְעֻגָֽ לְל֗וּהוּ בְּמִנִּ֥ ֜ ף וּמָח֑וֹל הַֽ לְלוּהוּ בְתֹ֣ הַֽ

ה: י תְרוּעָֽ לְל֗וּהוּ בְּצִלְצְלֵ֥ ֜ מַע הַֽ לְצְלֵי־שָׁ֑ לְלוּהוּ בְּצִֽ הַֽ
הּ: לְלוּיָֽ הּ הַֽ ל יָ֜֗ נְּשָׁמָה תְּהַלֵּ֥ ל הַ֖ כֹּ֣

1 Praise God! Angels in His holy surroundings, praise God! Praise
Him in the highest of the heavens, where He shows His strength by
controlling the universe's orbit. 
2 Praise Him by speaking about His mighty acts. Praise Him in the
way His plentiful greatness should be praised-through music and
song.
3 Praise Him with the sounding of the shofar. Praise Him with
musical instruments like the lyre and the harp.
4 Praise Him by playing the drum³ and dancing. Praise Him with
stringed instruments and the flute. 
5 Praise Him with the loud sound of cymbals. Praise Him with the
clanging sound of cymbals.
6 Every creation that has a soul should praise God! All of you,
praise God!
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PRAYERS FOR THOSE
IN CAPTIVITY

B " H

אַחֵינוּ כָּל בֵּית יִשְׂרָאֵל,
 הַנְּתוּנִים בְּצָרָה וּבַשִּׁבְיָה,

 הָעוֹמְדִים בֵּין בַּיָּם וּבֵין בַּיַּבָּשָׁה,
 הַמָּקוֹם יְרַחֵם עֲלֵיהֶם,

 וְיוֹצִיאֵם מִצָּרָה לִרְוָחָה, וּמֵאֲפֵלָה לְאוֹרָה,
 וּמִשִּׁעְבּוּד לִגְאֻלָּה, הַשְׁתָּא בַּעֲגָלָא וּבִזְמַן קָרִיב.

 Our brothers,  all the house of Israel, 
who are in confinement, or captivity ,

 whether they abide on the sea or on the dry land:

May the God have compassion for them, 
and bring them forth from confinement to freedom, 
and from darkness to light, and from enslavement to

redemptio n, 
Now, speedily and at a near time.
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PRAYERS FOR THE IDF

B " H

מִי שֶׁבֵּרַ� אֲבוֹתֵינוּ אַבְרָהָם יִצְחָק וְיַעֲקֹב
הוּא יְבָרֵ� אֶת חַיָּלֵי צְבָא הֲגַנָּה לְיִשְׂרָאֵל,
הָעוֹמְדִים עַל מִשְׁמַר אַרְצֵנוּ וְעָרֵי אֱלהֵינוּ

מִגְּבוּל הַלְּבָנוֹן וְעַד מִדְבַּר מִצְרַיִם
וּמִן הַיָּם הַגָּדוֹל עַד לְבוֹא הָעֲרָבָה

בַּיַּבָּשָׁה בָּאֲוִיר וּבַיָּם.

יִתֵּן ה׳ אֶת אוֹיְבֵינוּ הַקָּמִים עָלֵינוּ
נִגָּפִים לִפְנֵיהֶם.

May the One who blessed our forefathers Avraham, Yitsḥaq, and Yaaqov,
bless the soldiers of the Israel Defense Forces,

who stand guard over our land and the cities of our elo’ah,
from the border of Lebanon to the desert of Egypt,

and from the Great Sea to the Aravah,
on land, in the air, and on the sea.

May Hashem cause the enemies who rise up against us
to be struck down before them.

May the blessed Holy One preserve and rescue our soldiers
from every trouble and distress and from every plague and illness,
and may God send blessing and success in their every endeavor.

May [Hashem] cause our enemies to submit before our soldiers,
and grant them salvation and crown them with victory.

And may there be fulfilled for them the verse:
“For it is Hashem your elo’ah,

who goes with you to battle your enemies for you
to save you,” (Deuteronomy 20:4)

and let us say, Amen.

הַקָּדוֹשׁ בָּרוּ� הוּא יִשְׁמֹר וְיַצִּיל אֶת חַיָלֵינוּ
מִכָּל צָרָה וְצוּקָה וּמִכָּל נֶגַע וּמַחְלָה

וְיִשְׁלַח בְּרָכָה וְהַצְלָחָה בְּכָל מַעֲשֵׂה יְדֵיהֶם.

יַדְבֵּר שׂונְאֵינוּ תַּחְתֵּיהֶם
.וִיעַטְרֵם בְּכֶתֶר יְשׁוּעָה וּבְעֲטֶרֶת נִצָּחוֹן

:וִיקֻיַּם בָּהֶם הַכָּתוּב
כִּי ה׳ אֱ�הֵיכֶם

הַהֹלֵ� עִמָּכֶם לְהִלָּחֵם לָכֶם עִם אֹיבֵיכֶם
לְהוֹשִׁיעַ אֶתְכֶם: (דברים כ:ד)

וְנֹאמַר אָמֵן: 
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PRAYERS FOR THE
LAND OF ISRAEL

B " H

אָבִינוּ שֶׁבַּשָּׁמַיִם, צוּר יִשְׂרָאֵל וְגוֹאֲלוֹ,
בָּרֵ� אֶת ארץ יִשְׂרָאֵל. הָגֵן עָלֶיהָ בְּאֶבְרַת חַסְדֶּ�,

וּפְרֹשׂ עָלֶיהָ סֻכַּת שְׁלוֹמֶ�,
וּשְׁלַח אוֹרְ� וַאֲמִתְּ� לְרָאשֶׁיהָ, שָׂרֶיהָ וְיוֹעֲצֶיהָ,

וְתַקְּנֵם בְּעֵצָה טוֹבָה מִלְּפָנֶי�.
חַזֵּק אֶת יְדֵי מְגִנֵּי אֶרֶץ קׇדְשֵׁנוּ,

וְהַנְחִילֵם אֱ�הֵינוּ יְשׁוּעָה
וַעֲטֶרֶת נִצָּחוֹן תְּעַטְּרֵם,

וְנָתַתָּ שָׁלוֹם בָּאָרֶץ, וְשִׂמְחַת עוֹלָם לְיוֹשְׁבֶיהָ.
וְאֶת אַחֵינוּ כָּל בֵּית יִשְׂרָאֵל,

פְּקׇד נָא בְּכָל אַרְצוֹת פְּזוּרֵיהֶם,
וְתוֹלִיכֵם מְהֵרָה קוֹמְמִיּוּת לְצִיּוֹן עִירֶ�

וְלִירוּשָׁלַיִם מִשְׁכַּן שְׁמֶ�,
כַּכָּתוּב בְּתוֹרַת מֹשֶׁה עַבְדֶּ�

"אִם יִהְיֶה נִדַּחֲ� בִּקְצֵה הַשָּׁמָיִם,
מִשָּׁם יְקַבֶּצְ� יְיָ אֱ�הֶי� וּמִשָּׁם יִקָּחֶ�.

וֶהֱבִיאֲ� יְיָ אֱ�הֶי� אֶל הָאָרֶץ אֲשֶׁר יָרְשׁוּ אֲבֹתֶי� וִירִשְׁתָּהּ,
וְהֵיטִבְ� וְהִרְבְּ� מֵאֲבֹתֶי�.

וּמָל יְיָ אֱ�הֶי� אֶת לְבָבְ� וְאֶת לְבַב זַרְעֶ�,
לְאַהֲבָה אֶת יְיָ אֱ�הֶי� בְּכׇל לְבָבְ� וּבְכׇל נַפְשְׁ�,

לְמַעַן חַיֶּי�".
וְיַחֵד לְבָבֵנוּ לְאַהֲבָה וּלְיִרְאָה אֶת שְׁמֶ�,

וְלִשְׁמֹר אֶת כׇּל דִּבְרֵי תּוֹרָתֶ�,
וּשְׁלַח לָנוּ מְהֵרָה בֶּן דָּוִד מְשִׁיחַ צִדְקֶ�,

לִפְדּוֹת מְחַכֵּי קֵץ יְשׁוּעָתֶ�.
הוֹפַע בַּהֲדַר גְּאוֹן עֻזֶּ�

עַל כׇּל יוֹשְׁבֵי תֵּבֵל אַרְצֶ�,
וְיֹאמַר כּלֹ אֲשֶׁר נְשָׁמָה בְּאַפּוֹ:

"יְיָ אֱ�הֵי יִשְׂרָאֵל מֶלֶ�,
וּמַלְכוּתוֹ בַּכּלֹ מָשָׁלָה!"

אָמֵן סֶלָה.
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PRAYERS FOR THE
LAND OF ISRAEL
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Our Father in Heaven, Rock and Redeemer of Israel, bless the
land of Israel. Shield it with Your lovingkindness, envelop it in
Your peace, and bestow Your light and truth upon its leaders,

ministers, and advisors, and grace them with Your good
counsel. Strengthen the hands of those who defend our holy
land, grant them deliverance, and adorn them in a mantle of
victory. Ordain peace in the land and grant its inhabitants

eternal happiness.
Lead them, swiftly and upright, to Your city Zion and to

Jerusalem, the abode of Your Name, as is written in the Torah
of Your servant Moses: “Even if your outcasts are at the

ends of the world, from there the Lord your God will gather
you, from there He will fetch you. And the Lord your God will

bring you to the land that your fathers possessed, and you
shall possess it; and He will make you more prosperous and

more numerous than your fathers.” Draw our hearts together
to revere and venerate Your name and to observe all the

precepts of Your Torah, and send us quickly the Messiah son
of David, agent of Your vindication, to redeem those who

await Your deliverance.
Manifest yourself in the splendor of Your boldness before the

eyes of all inhabitants of Your world, and may everyone
endowed with a soul affirm that the Lord, God of Israel, is

king and his dominion is absolute. 
Amen forevermore.
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SUGGESTED
CHARITIES

B " H

At times like this we must support Israel physically and monetarily, below is a list
some of the many worthy organizations to donate to at this time.

All these links have been fully vetted.

Charity averts the severity of the decree
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FIDF

Israel’s largest food pantry

Supporting Terror Victims United Hatzalah

Mobile Surgery Unit 
to Magen David Edom

 in memory of Sigal Bar Weizmann NDG Israel Fund
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